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Que	es	cuecer

Principal	TranslationsWordReference	English-Spanish	Dictionary	©	2025:cocer⇒	vtr(alimento:	hervir)boil⇒	vtr	Mientras	cocemos	las	verduras	podemos	preparar	la	ensalada.	While	we	boil	the	vegetables	we	can	make	the	salad.cocer	vtr(alimento:	calentar	en	horno)	(in	oven)bake⇒	vtr		cook⇒	vtr	Cuece	el	pan	por	25	minutos.	Bake	the	bread	for	25
minutescocer	vtr(cerámica:	calentar	en	horno)cook⇒	vtr	(in	oven)bake⇒	vtr	(pottery)fire⇒	vtr	Y	en	este	horno	cocemos	las	vasijas	que	luego	van	a	ser	pintadas	y	decoradas	en	el	taller.	Esta	oración	no	es	una	traducción	de	la	original.	The	recipe	book	says	to	cook	the	meringue	at	the	lowest	temperature	possible.	Esta	oración	no	es	una	traducción	de	la
original.	Bake	the	potatoes	in	the	oven	at	210º	for	45	minutes.	Esta	oración	no	es	una	traducción	de	la	original.	In	the	kiln,	we	fire	the	dishes	that	will	be	painted	and	decorated	later	in	the	shop.cocerse⇒	v	prnl(alimento:	prepararse	en	agua)cook⇒	vi	Mientras	la	carne	se	cuece,	prepara	el	puré	de	papas.	Make	mashed	potatoes	while	the	meat	is
cooking.cocerse	v	prnl(alimento:	hornearse)bake⇒	vi	Este	pastel	necesita	casi	una	hora	para	cocerse.	This	cake	needs	almost	an	hour	to	bake.cocerse	v	prnlfigurado	(tramarse	algo)	(informal:	plan	secretly)cook⇒	vi		be	going	on	v	expr	(colloquial)be	brewing	v	expr	No	sé	muy	bien	lo	que	se	está	cociendo	en	este	momento,	pero	estoy	seguro	de	que
nada	bueno	será.	I'm	not	sure	what's	cooking	right	now	but	it	can't	be	anything	good.cocerse	v	prnlfigurado	(padecer	calor)	(figurative)bake⇒,	roast⇒,	boil⇒	vi	Ya	sabemos	que	hay	sombra,	pero	ni	locos	salimos	del	hotel	porque	nos	cocemos.	We	know	there's	some	shade,	but	we're	definitely	not	leaving	the	hotel,	because	we'd	bake.cocerse	v
prnlfigurado,	coloquial	(emborracharse)	(colloquial)get	toasted,	get	plastered,	get	smashed	v	expr	(colloquial)get	tanked,	get	pickled	v	expr	De	jóvenes,	nos	íbamos	a	la	casa	de	un	amigo	y	nos	cocíamos	con	pisco.	As	teenagers,	we	would	go	to	a	friend's	house	and	get	toasted.		Is	something	important	missing?	Report	an	error	or	suggest	an
improvement.	Significado	de	"cuece",	definición	de	"cuece":	-	Forma	verbo,	cocer.	Forma	verbo,	cocer,	2s,	imperativo.	-	tr.	Hacer	que	un	alimento	crudo	llegue	a	estar	en	disposición	de	poderse	comer,	calentándolo	en	un	líquido	puesto	al	fuego:¿has	cocido	ya	la	legumbre?	-	Someter	a	la	acción	del	calor	del	horno	pan,	cerámica,	piedra	caliza,	etc.,	con
el	fin	de	que	adquieran	determinadas	propiedades:has	cocido	demasiado	el	pan	y	ahora	está	muy	duro.	-	intr.	Hervir	un	líquido:ya	cuece	el	agua.	-	prnl.	Prepararse	algo	de	manera	callada	u	oculta:algo	se	está	cociendo	en	ese	despacho.	-	Sentir	mucho	calor.	?	Irreg.	Se	conj.	como	escocer.	Tiene	doble	p.	p.:	uno	reg.,	cocido,	y	otro	irreg.,	cocho.	Otras
palabras	consultadas	(redireccionado	de	cuece)También	se	encuentra	en:	Sinónimos.	(Del	lat.	vulgar	cocere	<	lat.	coquere.)1.	v.	tr.	COCINA	Mantener	un	alimento	en	un	líquido	hirviente	para	hacerlo	comestible	o	someterlo	a	la	acción	del	fuego	hay	que	cocer	las	legumbres.	2.	Someter	un	material	a	la	acción	del	calor	en	un	horno	ya	han	empezado	a
cocer	el	pan;	cocer	los	ladrillos.	hornear	3.	v.	tr.	e	intr.	Hacer	hervir	un	líquido	con	alguna	finalidad	el	agua	ya	está	cociendo.	4.	v.	tr.	MEDICINA	Hacer	supurar	un	absceso.	5.	v.	prnl.	Fermentar	un	líquido	o	hervir	sin	calor	el	vino	se	cuece	en	las	cubas.	6.	Prepararse	una	cosa	sin	que	se	manifieste	externamente	algo	se	cuece	en	las	reuniones	del
ministerio.	maquinarse,	tramarse	7.	Padecer	un	calor	excesivo	o	una	molestia	persistente	se	cuece	con	ese	picor	en	la	espalda;	me	cocía	trabajando	tan	cerca	del	horno.	escocer	NOTA:	Se	conjuga	como:	torcerGran	Diccionario	de	la	Lengua	Española	©	2022	Larousse	Editorial,	S.L.	tr.	Someter	un	manjar	en	un	líquido	a	la	acción	del	fuego	para	que	se
pueda	comer;	en	general,	preparar	un	manjar	por	medio	del	fuego.Someter	una	cosa	a	la	acción	del	calor	en	un	líquido	para	que	comunique	a	este	ciertas	cualidades.Someter	ciertas	cosas	a	la	acción	del	calor	para	que	adquieran	determinadas	propiedades.Fermentar	o	hervir	sin	fuego.prnl.	Padecer	por	largo	tiempo	un	dolor	o	incomodidad.	No
cocérsele	a	uno	el	pan.	fam.	Impacientarse	vivamente.V.	conjugación	(cuadro)	[6]	como	mover.Diccionario	Enciclopédico	Vox	1.	©	2009	Larousse	Editorial,	S.L.	(ko'θeɾ)	verbo	transitivo	1.	culinario	mantener	un	alimento	crudo	en	líquido	hirviendo	hasta	que	quede	blando	y	tierno	cocer	espinacas	2.	culinario	poner	al	horno	un	tipo	de	masa	para	que
adquiera	determinadas	propiedades	cocer	una	vasija	cerámica	3.	culinario	hacer	que	un	líquido	hierva	con	fines	alimenticios	cocer	agua	para	preparar	una	infusión	verbo	intransitivo	culinario	llegar	un	líquido	a	hervir	La	sopa	cuece.	Kernerman	English	Multilingual	Dictionary	©	2006-2013	K	Dictionaries	Ltd.Participio	Pasado:	cocidoGerundio:
cociendoPresente	IndicativoImperfectoFuturoPretéritoCondicionalImperfecto	de	SubjuntivoPresente	de	SubjuntivoFuturo	de	SubjuntivoImperativoPretérito	PluscuamperfectoFuturo	PerfectoPretérito	PerfectoCondicional	AnteriorPretérito	AnteriorPretérito	Perfecto	de	SubjuntivoPretérito	Pluscuamperfecto	de	SubjuntivoPresente	ContinuoPretérito
ContinuoImperfecto	ContinuoFuturo	ContinuoCondicional	ContinuoPresente	Indicativoyo	cuezotú	cuecesUd./él/ella	cuecenosotros,	-as	cocemosvosotros,	-as	cocéisUds./ellos/ellas	cuecenCollins	Spanish	Verb	Tables	©	HarperCollins	Publishers	2011	Cambiar	a	nuevos	Sinónimos	verbo	transitivoDiccionario	Manual	de	Sinónimos	y	Antónimos	Vox	©	2022
Larousse	Editorial,	S.L.	cook,	bake,	boil,	fire,	to	boilkochen,	backen,	verarbeitencuocere,	lessare,	bollireCollins	Spanish	Dictionary	-	Complete	and	Unabridged	8th	Edition	2005	©	William	Collins	Sons	&	Co.	Ltd.	1971,	1988	©	HarperCollins	Publishers	1992,	1993,	1996,	1997,	2000,	2003,	2005vi.	to	cook;	to	stew;___	a	fuego	lento	→	to	simmer.
Spanish-English	Medical	Dictionary	©	Farlex	2012	vt	(carne,	etc.)	to	boil;	—	al	horno	to	bake;	—	al	vapor	to	steamEnglish-Spanish/Spanish-English	Medical	Dictionary	Copyright	©	2006	by	The	McGraw-Hill	Companies,	Inc.	All	rights	reserved.	Contenido	gratuito	de	la	página	-	Herramientas	del	administrador	del	sitio	Enlace	Una	antigua	forma	de
pastel	de	queso	podría	haber	sido	un	plato	muy	popular	en	la	Antigua	Grecia,	incluso	antes	de	la	adopción	romana	del	platillo	con	la	conquista	de	Grecia.La	mención	escrita	más	temprana	de	un	pastel	de	queso	fue	hecha	por	el	médico	griego	Aegimus,	que	escribió	un	libro	sobre	el	arte	de	hacer	queso	(πλακουντοποιικόν	σύγγραμμα—
plakountopoiikon	suggramma).Catón	el	Viejo,	en	su	manual	De	Agri	Cultura	(también	llamado	De	Re	Rustica)	incluye	recetas	de	dos	pasteles	para	usos	religiosos:	libum	y	placenta.De	los	dos,	placenta	es	más	parecido	a	la	mayoría	de	los	pasteles	de	queso	modernos,	con	una	corteza	que	se	prepara	y	se	cuece	por	separado.Es	importante	señalar	que	a
pesar	de	que	a	estas	primeras	formas	se	les	llamó	"pasteles	de	queso"...Se	somete	a	la	prensa	estática	(llamada	así	porque	actúa	en	todas	las	direcciones)	a	presiones	muy	altas,	hasta	3000	kilos	por	centímetro	cuadrado.	Se	cuece	al	horno	a	una	temperatura	de	entre	1600	y	2000	grados	centígrados.Picante	de	pollo:	se	cuece	la	cebolla	picada	durante
varias	horas	se	agrega	aceite	colorante,	condimentos	arvejitas	y	caldo	de	pollo.Cargando	con	el	desprecio	y	la	desconfianza	de	los	demás,	con	una	rabia	que	se	cuece	a	fuego	lento,	vuelven	a	ocultarse	en	sus	planes	oscuros	y	en	sus	actividades	furtivas.Asada:	los	tomates	y	chiles	(y	en	su	caso	el	ajo)	se	asan	sobre	un	comal	al	fuego	hasta	que	se	quema
la	cáscara	del	tomate	y	la	pulpa	se	cuece.Al	día	siguiente	se	muele	y	luego	se	coloca	en	agua.	Se	le	agrega	colorante	rojo	y	se	cuece.	Al	enfriar,	se	le	agrega	dulce	rallado	y	más	agua.Algunas	plantas	se	utilizaban	exclusivamente	para	los	rituales	religiosos	y	como	medicinas.	Los	apaches	occidentales	recogían	agave,	que	se	cuece	y	se	seca.Acto	seguido
se	cuecen	con	sal	y	se	trocean	en	trozos	pequeños.	También	se	cuece	la	sangre	y	se	encallan	(escaldan)	el	resto	de	las	asaduras	troceándolo	todo.Taco	de	birria:	se	elabora	con	carne	de	chivo,	la	cual	se	baña	con	una	salsa	especial	y	se	cuece	en	un	horno	de	barro	durante	horas.La	lástima	es	que	jamás	lo	haga,	que	jamás	ejecute	a	sus	verdugos.	Ahora,
el	barbacuá,	el	horno	rudimentario	en	que	se	cuece	la	hoja.Éste	consiste	en	bacalao	desalado	en	trozos	grandes,	asado	en	parrillas	preferiblemente	con	madera	de	sarmiento.	Posteriormente	se	desmiga	y	cuece	en	abundante	aceite	de	oliva	junto	con	ajos	y	guindilla.Cuando	la	planta	llega	a	su	madurez	(de	6	a	8	años)	se	cosecha	y	se	cortan	las	hojas,	y
se	deja	solamente	el	corazón	o	piña	(se	le	llama	así	porque	su	forma	es	muy	similar	a	una	piña),	la	cual	se	cuece	y	después	se	muele.	Showing	results	for	crecer.	Search	instead	for	cuecer.crecer()An	intransitive	verb	is	one	that	does	not	require	a	direct	object	(e.g.,	The	man	sneezed.).intransitive	verba.	to	grow	up	Crecí	en	España	durante	la	época	de
Franco.I	grew	up	in	Spain	during	the	Franco	era.a.	to	increase	Así	como	crecía	el	desempleo,	también	lo	hacía	el	desdén	por	los	poderes	políticos.Just	as	unemployment	increased,	so	did	disdain	for	the	political	powers.6.	(to	increase	in	amount)a.	to	expand	En	solo	tres	años,	las	oficinas	de	la	compañía	crecieron	por	todo	el	país.In	just	three	years,	the
company's	offices	expanded	across	the	country.a.	to	wax	La	luna	crecía,	proporcionando	más	luz	para	nuestro	camino.The	moon	was	waxing,	providing	more	light	for	our	journey.crecerseA	pronominal	verb	always	uses	a	reflexive	pronoun.	(e.g.,	Te	ves	cansado.).pronominal	verba.	to	thrive	El	valiente	caballero	se	crece	en	situaciones	peligrosas.The
brave	knight	thrives	in	dangerous	situations.Copyright	©	2025	Curiosity	Media	Inc.PhrasesMachine	TranslatorsTranslate	cuecer	using	machine	translatorsConjugations	Suscríbase	a	La	Palabra	del	Día	·	sigdo:	A.	El	cielo.	1.	'Expresión	muy	arraigada	en	el	uso	consuetudinario	lenense	hasta	casi	estos	mismos	días	(vuelo	y	suelo,	en	otras	partes);	con
cielo,	pero	sin	suelo,	es,	por	tanto,	el	derecho	de	un	vecino	(la	familia)	al	fruto	de	unos	árboles	plantados	en	terreno	de	un	propietario	particular;	una	especie	de	pago	en	especie	al	beneficiado,	por	trabajos	realizados	para	un	señor,	un	terrateniente...	2.	Los	llevadores	tenían	derecho	sólo	al	fruto	y	al	árbol,	no	al	terreno	donde	estaba	plantado;	de
forma	que	si	el	árbol	se	caía	por	cualquier	razón,	no	podía	plantar	otro;	y	lo	mismo,	si	se	moría	de	viejo	o	por	enfermedad;	ya	no	podía	reponerlo	con	un	plantón	nuevo.	3.	La	expresión	se	aplica	a	otros	derechos,	como	a	la	casa,	al	horro...;	se	puede	tener	una	casa,	un	horro	en	terreno	ajeno,	por	algún	favor	pagado	por	el	donante,	pero	si	se	cae,	no	se
puede	levantar	ya;	se	perdieron	todos	los	derechos;	la	expresión	está	muy	arraigada	entre	los	lenenses	de	los	pueblos	más	altos,	por	lo	menos,	y	entraña	toda	una	actitud	solidaria,	con	bastante	más	contenido	social	que	religioso.	4.	La	palabra	cielo	está	usada	con	el	sentido	que	Miguel	Delibes	rescató	en	su	famosa	frase:	"Si	el	cielo	de	Castilla	es	tan
alto,	es	porque	lo	levantaron	los	campesinos	de	tanto	mirarlo";	en	este	caso,	esperando	siempre	la	lluvia	de	las	nubes	para	sus	campos	más	que	resecos	tantas	veces;	como	rezaban	más	veces	que	vieran	la	lluvia	(las	famosas	rogativas),	iban	perdiendo	la	esperanza	a	medida	que	se	hacían	viejos	y	veían	que	no	llovía	porque	se	rogara	a	nadie,	sino
cuando	se	daban	las	circunstancias;	iban	perdiendo	la	fe	en	el	cielo	religioso;	el	cielo	se	alejaba	con	los	años,	se	levantaba	año	tras	año;	porque	el	cielo	era	mucho	para	los	campesinos	y	las	familias	con	menos	terrenos,	sobre	todo.	5.	El	cielo	de	una	castañar	daba	castañas,	lo	que	menos	les	importaba	era	la	propiedad	del	suelo,	la	del	terreno;	cada
poco	mirarían	pal	cielo	de	la	castañar	a	ver	si	florecía,	si	tenía	rastrones,	si	apuntaban	ya	castañas	verdes,	si	las	tenía	maduras,	si	yeran	gordas,	pequeñas,	si	habría	munchas	vechecas...;	ya	por	agosto	y	setiembre	arriba,	le	darían	gracias	a	la	lluvia,	si	la	castañar	ya	aseguraba	castañas	pa	quitar	la	fame	cuanto	antes.	6.¡Qué	mejor	cielo,	que	las
castañas	de	la	frondosa	castañar,	tan	sólo	unos	lustros	atrás!;	con	las	castañas	se	almorzaba	(10,	12,	15,	20...	bocas	en	la	familia	cada	mañana),	se	comían	al	mediudía	como	el	pote	del	probe,	se	cenaban,	se	asaban	en	el	campo,	se	estiraban	hasta	las	brañas	por	mayo	y	xunio	arriba...	7.	En	fin,	el	que	no	tenía	terreno	para	ello,	pero	alguien	le	daba	la
oportunidad	de	plantar	una	castañar	en	su	finca,	en	pago	de	lo	que	fuera,	veía	el	cielo	abiertu	para	muchos	años:	fíos,	nietos,	familias	agregadas...	8.	Pero	en	el	cielo	tenían	que	darse	las	circunstancias:	agua	justa,	no	demasiada	que	estropeara	la	cosecha,	sin	tormentas;	sol	adecuado,	también;	que	no	tirara	mucho	el	aire,	que	no	rompiera	las	cañas,	y
baltara	los	erizos;	que	el	suelo	fuera	fértil,	pues	el	suelo	ruino,	pedregoso,	da	pocas	castañas;	el	cielo	estaba	en	la	tierra	para	muchos	en	estas	circunstancias;	bien	lo	atestigua	la	frasecita	de	Miguel	Delibes,	que	bien	se	las	trae,	por	cierto;	dice	bastante	más	de	lo	que	parece...	9.	En	otras	regiones	y	conceyos,	la	expresión	es	"con	vuelo,	pero	sin	suelo".
En	realidad,	viene	a	ser	lo	mismo,	pero	el	sentimiento	ya	es	otro:	la	palabra	sólo	se	refiere	a	la	zona	del	arbolado	que	cubre	el	terreno,	que	le	da	sombra	con	el	ramaje	en	redondo	sobre	las	raíces	y	el	tronco	del	árbol;	que	vuela	sobre	la	base	del	árbol.	B.	El	vuelo,	el	cielo.	1.	El	otro	vuelo:	la	otra	expresión	consuetudinaria;	en	el	caso	de	una	castañar,
ese	vuelo	podía	ser	muy	amplio,	porque	hay	ejemplares	muy	redomados,	con	muchas	cañas	y	muy	gruesas	en	redondo	y	en	altura.	Eran	las	castañares	más	viejas	y	cuidadas	para	el	fruto:	se	injertadan	de	jóvenes,	se	entresacaban	los	retoños,	se	aprovechaba	la	leña,	la	fueya...	2.	Pero	la	palabra	vuelo	(cielo,	para	otros)	parece	referida	sólo	al	derecho
de	uso,	al	aprovechamiento	de	los	productos	de	la	castañar.	No	connota	aquel	sentimiento	del	arbolado	como	ilusión	del	vecindario	por	unos	frutos,	tantas	veces,	tan	alejados	de	la	tierra	a	su	alcance.	'.	·	etim:	dos	palabras	del	uso	común,	cielo	y	suelo,	sabiamente	combinadas	por	los	menos	hacendados;	el	culto	a	la	tierra,	pero	siempre	mirando	a	los
beneficios	de	la	lluvia,	el	otro	componente	elemental	de	la	naturaleza,	como	el	aire,	el	sol...;	los	cuatro	elementos	están	presentes	en	la	expresión	asturiana	tan	preciosa	como	solidaria.	¿Qué	significa	la	palabra	cuesa?	¿Cómo	se	dice	se	cose	o	se	cueza?	¿Cómo	se	escribe	cuece	de	cocinar?	¿Cómo	se	dice	coser	o	cuece?	¿Cómo	se	escribe	coser	de
coser?	¿Qué	significa	la	palabra	cose?	¿Cómo	se	dice	cueza	o	cueza?	64%(11)64%	encontró	este	documento	útil	(11	votos)6K	vistasEl	documento	describe	las	etapas	del	proceso	de	producción	del	cuero,	incluyendo	la	salazón	de	las	pieles	crudas,	el	remojo,	el	pelambre,	el	descarnado	y	dividido,	y	el	desencalado.	El	objet…Título	y	descripción
mejorados	con	IAGuardarGuardar	Proceso	De	Producción	Del	Cuero	para	más	tarde64%64%	encontró	este	documento	útil,	undefined64%(11)64%	encontró	este	documento	útil	(11	votos)6K	vistasEl	documento	describe	las	etapas	del	proceso	de	producción	del	cuero,	incluyendo	la	salazón	de	las	pieles	crudas,	el	remojo,	el	pelambre,	el	descarnado	y
dividido,	y	el	desencalado.	El	objet…Título	y	descripción	mejorados	con	IA	cocer()A	transitive	verb	is	a	verb	that	requires	a	direct	object	(e.g.,	I	bought	a	book.).transitive	verba.	to	cook	Mi	mamá	está	cociendo	calabazas	con	tomate	y	cebolla.My	mom	is	cooking	squash	with	tomato	and	onion.b.	to	boil	Cuece	el	espagueti	por	12	minutos.Boil	the
spaghetti	for	12	minutes.a.	to	fire	Hay	que	cocer	la	pieza	por	18	horas.You	need	to	fire	the	piece	for	18	hours.cocerseA	pronominal	verb	always	uses	a	reflexive	pronoun.	(e.g.,	Te	ves	cansado.).pronominal	verba.	to	cook	¿Cuánto	tarda	en	cocerse	el	arroz?How	long	does	the	rice	take	to	cook?b.	to	boil	Los	macarrones	ya	se	están	cociendo.The	macaroni
is	boiling	now.a.	to	bake	Mientras	el	pastel	se	cuece,	vamos	a	preparar	el	glaseado.While	the	cake	is	baking,	let's	make	the	frosting.a.	to	bake	A	word	or	phrase	that	is	commonly	used	in	conversational	speech	(e.g.,	skinny,	grandma).(colloquial)Se	cuece	esta	habitación.	-	Prende	el	aire.This	room	is	baking.	-	Turn	on	the	air.b.	to	roast	A	word	or	phrase
that	is	commonly	used	in	conversational	speech	(e.g.,	skinny,	grandma).(colloquial)¿No	te	estás	cociendo	con	tantos	suéteres?Aren't	you	roasting	with	so	many	sweaters	on?c.	to	boil	A	word	or	phrase	that	is	commonly	used	in	conversational	speech	(e.g.,	skinny,	grandma).(colloquial)De	día	en	Marbella	te	cueces	y	de	noche	te	congelas.During	the	day
in	Marbella	you	boil	and	at	night	you	freeze.a.	to	get	plastered	A	word	or	phrase	that	is	commonly	used	in	conversational	speech	(e.g.,	skinny,	grandma).(colloquial)Fernando	y	sus	amigos	se	cocieron	en	su	fiesta	de	graduación.Fernando	and	his	friends	got	plastered	at	his	graduation	party.b.	to	get	smashed	A	word	or	phrase	that	is	commonly	used	in
conversational	speech	(e.g.,	skinny,	grandma).(colloquial)Se	cocieron	los	fans	cuando	su	equipo	ganó	el	campeonato.The	fans	got	smashed	when	their	team	won	the	championship.8.	A	word	or	phrase	that	is	commonly	used	in	conversational	speech	(e.g.,	skinny,	grandma).(colloquial)	(to	plan)a.	to	cook	A	word	or	phrase	that	is	commonly	used	in
conversational	speech	(e.g.,	skinny,	grandma).(colloquial)Algo	se	cuece	con	ellos	dos.Something's	cooking	with	those	two.b.	to	brew	A	word	or	phrase	that	is	commonly	used	in	conversational	speech	(e.g.,	skinny,	grandma).(colloquial)No	sé	qué,	pero	algo	se	está	cociendo	con	ese	grupito.I	don't	know	what,	but	something	is	brewing	with	that	little
group.Copyright	©	2025	Curiosity	Media	Inc.Machine	TranslatorsTranslate	cuece	using	machine	translatorsConjugations


